
TIKKA T3/T3X IMPROVED SCOPE RAIL - TIKKA T3X IMPROVED RAIL,
20 MOA

A One-Piece Scope Mount Truly Optimized for the Long-Range Shooter

With an integrated forward angle, Area 419’s Tikka Standard Action 20MOA
Improved Scope Rail lets you zap long range targets without hitting the limits of
your scope's elevation. Machined from a single piece of aluminum, the Tikka
Standard Action 20MOA Improved Scope Rail is loaded with Picatinny slots along
its entire length for greater flexibility when mounting scope rings or other
accessories. What really sets the Tikka Standard Action 20MOA Improved Scope
Rail apart from others is Area 419’s attention to little details - like rounding off all
sharp edges and corners as soon as the base comes off the mill. Even the edges
between the slots and the corners of the lugs are radiused, eliminating any
places that could snag areas, while giving the base an overall cleaner look.
Finally, a recoil lug at the rear acts as a mechanical stop for the base. MIL-STD
1913 Picattiny 7075 Aluminum Type III Hardcoat Anodized 8.25" OAL T10 Torx
mounting screws included Will accept 8-40 screws When placing the crosshairs
on your target, Area 419’s Tikka Standard Action 20MOA Improved Scope Rail
gives you the confidence to make that long range, precision shot.

Attributes

Name: TIKKA T3X IMPROVED RAIL, 20 MOA
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100033169
Mfr. No.: 419-ISR-TKT3-20
Color: Matte Black
Elevation: 20 MOA
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: CTR,T3x,T3
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 216mm
UPC: 850002933017

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TIKKA T3/T3X Improved
Scope Rail von Area 419

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TIKKA T3/T3X Improved Scope Rail von Area 419. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen bei der präzisen Zielerfassung auf lange Distanzen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden gesetzlichen Bestimmungen
verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die TIKKA T3/T3X Improved Scope Rail nur mit kompatiblen Zielfernrohren und
Montageringen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Vermeiden Sie es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen oder Temperaturen zu verwenden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob alle Teile des Produkts in gutem Zustand sind.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher und stabil auf einer geeigneten Unterlage liegt.
Montage: Verwenden Sie die mitgelieferten T10 TorxMontageschrauben, um die Scope Rail an der Tikka
Standard Action zu befestigen.
Ausrichtung: Stellen Sie sicher, dass die Rail korrekt ausgerichtet ist, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Sicherheit prüfen: Überprüfen Sie, ob alle Schrauben fest angezogen sind, und ziehen Sie sie bei Bedarf
nach.

Verwendung

Legen Sie die Fadenkreuze Ihres Zielfernrohrs auf das Ziel und stellen Sie sicher, dass alle Einstellungen
korrekt sind.
Schießen Sie nur, wenn Sie sich in einem sicheren Bereich befinden, und befolgen Sie alle
Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Waffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Aluminium.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt
gekauft haben, oder an den Hersteller.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Verwenden Sie
immer Ihr eigenes Urteilsvermögen und befolgen Sie die besten Praktiken für die Sicherheit im Umgang mit Waffen
und Zubehör.
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TIKKA T3/T3X Improved Scope Rail Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the TIKKA T3/T3X Improved Scope Rail by Area 419. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide thoroughly before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the scope rail for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope rail.
Avoid placing the scope rail in conditions that may lead to corrosion or damage (e.g., exposure to moisture,
extreme temperatures).
Do not exceed the manufacturer's recommended torque specifications when mounting the scope rail.
Be cautious of sharp edges during handling; wear protective gloves if necessary.
Ensure that all mounting screws are securely tightened before use.
Check the alignment of the scope after installation to ensure proper function.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including T10 Torx screws and a torque wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and placed on a stable surface.

Installation Steps

Remove the existing scope rail if applicable.
Align the TIKKA T3/T3X Improved Scope Rail with the mounting holes on the firearm.
Insert the T10 Torx screws into the mounting holes.
Tighten the screws gradually in a crisscross pattern to ensure even pressure.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's specified torque setting.

Usage

After installation, mount your scope onto the rail using the Picatinny slots.
Adjust the scope to ensure proper eye relief and alignment.
Test the setup by aiming at a target and ensuring that the crosshairs align correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling any metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TIKKA T3/T3X Improved Scope Rail, please reach out to the
manufacturer or your local dealer for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Riel de
Mira Mejorado Tikka T3/T3X de Area 419

Introducción
Gracias por elegir el Riel de Mira Mejorado Tikka T3/T3X de Area 419. Este producto ha sido diseñado para mejorar
tu experiencia de tiro, permitiéndote apuntar a objetivos a larga distancia de manera más efectiva. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el riel de mira fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el riel de mira antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños o defectos.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de que el riel esté correctamente instalado antes de usarlo. Un mal montaje
puede resultar en un mal funcionamiento.
Uso de Herramientas Apropiadas: Utiliza solo las herramientas recomendadas (como los tornillos T10 Torx
incluidos) para la instalación.
Evita el Sobrecargo: No sobrecargues el riel con accesorios adicionales que no estén recomendados por el
fabricante.
Control de Daños: Si notas cualquier daño en el riel, no lo uses y contacta a un profesional para que lo
revise.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del riel en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo los tornillos T10 Torx incluidos.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y organizado.

Instalación:

Coloca el riel de mira sobre la acción estándar Tikka.
Alinea las ranuras Picatinny con los puntos de montaje en la acción.
Inserta los tornillos T10 Torx y apriétalos firmemente, pero evita el sobreapriete que podría dañar el riel
o la acción.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el riel esté seguro y que no haya movimiento.
Coloca tu mira en el riel y asegúrate de que esté correctamente alineada.
Realiza pruebas de tiro para asegurarte de que la configuración es adecuada antes de usarla en
situaciones de caza o tiro.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado, busca un centro de reciclaje que acepte materiales metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, asegúrate
de contactar a un punto de contacto en la UE. Recuerda que es importante mantenerse informado sobre posibles
retiradas de productos a través de plataformas oficiales como el sistema Safety Gate de la UE.

Por favor, sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y eficiente de tu Riel de Mira Mejorado Tikka T3/T3X
de Area 419. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Rail de Lunette
Amélioré Tikka T3/T3X 20 MOA d'Area 419

Introduction
Félicitations pour votre achat du rail de lunette amélioré 20 MOA pour action standard Tikka d'Area 419. Ce produit
est conçu pour vous offrir une expérience de tir précise et fiable. Cependant, il est essentiel de suivre certaines
directives de sécurité pour garantir votre sécurité et celle des autres. Ce guide vous fournira des informations
importantes sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions fournies avant d'utiliser le produit.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du rail et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous remarquez des défauts ou des dommages, cessez immédiatement d'utiliser le produit et contactez le
fabricant.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son fonctionnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des lunettes de tir compatibles avec le rail de lunette amélioré Tikka T3/T3X.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le rail.
Assurezvous que le rail est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne pointez jamais une arme à feu vers des personnes ou des animaux, même si vous pensez qu'elle est
déchargée.
Lorsque vous installez ou retirez des accessoires, veillez à ce que l'arme soit déchargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer le rail.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la vis de montage T10 Torx fournie.

Installation :

Alignez le rail de lunette avec les fentes de votre arme.
Utilisez la vis T10 Torx pour fixer le rail en place. Assurezvous qu'il est bien serré, mais évitez de trop
forcer pour ne pas endommager le rail ou l'arme.
Vérifiez que le rail est bien en place et que toutes les vis sont correctement fixées.

Utilisation :

Montez votre lunette sur le rail de lunette amélioré en utilisant des anneaux de lunette compatibles.
Ajustez la lunette selon vos préférences de tir.
Avant de tirer, vérifiez que tout est correctement installé et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter leur site web pour obtenir des informations supplémentaires. Assurezvous de fournir le numéro de modèle
et toute autre information pertinente lors de votre demande.



En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace du rail de lunette amélioré 20
MOA pour action standard Tikka d'Area 419. Restez toujours vigilant et tirez en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tikka T3/T3X
Improved Scope Rail di Area 419

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tikka T3/T3X Improved Scope Rail di Area 419. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro, fornendo una base robusta e sicura per il montaggio del tuo mirino. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza e di utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il Tikka T3/T3X Improved Scope Rail sia montato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non superare i limiti di elevazione del mirino durante l'uso.
Assicurati che tutti i componenti siano ben fissati e che non ci siano parti allentate.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero compromettere la sua integrità.
Evita di utilizzare accessori non compatibili con il prodotto, in quanto potrebbero causare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Rail

Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.
Posiziona il Tikka T3/T3X Improved Scope Rail sulla superficie di montaggio.
Utilizza le viti di montaggio T10 Torx incluse per fissare il rail. Assicurati che siano serrate
correttamente.
Controlla che il rail sia allineato e stabile prima di montare il mirino.

Utilizzo del Rail

Monta il mirino sui slot Picatinny del rail, seguendo le istruzioni del produttore del mirino.
Regola il mirino secondo le tue preferenze, assicurandoti che sia ben fissato.
Prima di effettuare un tiro, controlla nuovamente che il mirino e il rail siano saldamente montati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in
alluminio.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza, consultare le autorità locali o i servizi di assistenza al
consumatore.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Tikka T3/T3X Improved Scope Rail di
Area 419, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti. Segui sempre queste istruzioni per
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny Montażowej
Tikka T3/T3X 20 MOA od Area 419

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny montażowej Tikka T3/T3X 20 MOA od Area 419. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń lub obrażeń.
Sprawdzaj regularnie stan techniczny szyny montażowej przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj
produktu i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed montażem upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Podczas instalacji szyny montażowej, używaj dostarczonych śrub montażowych T10 Torx oraz
akceptowanych śrub 840.
Nie przekraczaj maksymalnej długości szyny 8.25", aby uniknąć problemów z montażem.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić szyny ani elementów broni.
Upewnij się, że szyna jest prawidłowo zamontowana i zabezpieczona przed użyciem broni.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śruby montażowe T10 Torx.
Sprawdź, czy szyna montażowa jest wolna od uszkodzeń.

Montaż:

Umieść szynę montażową na korpusie broni w odpowiednim miejscu.
Użyj dostarczonych śrub montażowych do przymocowania szyny.
Upewnij się, że szyna jest równo osadzona i nie ma luzów.
Dokładnie dokręć śruby, ale unikaj nadmiernej siły.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu szyny, zamocuj celownik lub inne akcesoria na szynie Picatinny.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub niebezpieczny.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania szyny montażowej Tikka T3/T3X 20 MOA od Area 419.
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TIKKA T3/T3X IMPROVED SCOPE RAIL
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TIKKA T3/T3X IMPROVED SCOPE RAIL tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä, kun käytät tuotetta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kaikki asennusosat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa kiinnitystekniikkaa.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, sillä se voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä kiikarin kiinnitysrautaa vain yhteensopivien kiikarien kanssa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä Tikka Standard Action 20MOA Parannettu Kiikarin Kiinnitysrauta tukevasti aseeseen.
Käytä mukana toimitettuja T10 Torx kiinnityspultteja varmistaaksesi, että kiinnitys on turvallinen.
Tarkista, että kiinnitysrauta on oikein asennettu ennen kiikarin asentamista.

Käyttö

Aseta kiikari kiinnitysrautaan ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Kun tähtäät, varmista, että kaikki säädöt ovat kunnossa.
Varmista, että tuote on puhdas ja kunnossa ennen jokaista käyttökertaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätiedot Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset tai varoitukset tuotteesta.

Yhteenveto
Tämä käyttöohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään TIKKA T3/T3X IMPROVED SCOPE RAIL tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata kaikkia annettuja ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för TIKKA T3/T3X IMPROVED
SCOPE RAIL AREA 419

Introduktion
Tack för att du valt TIKKA T3/T3X IMPROVED SCOPE RAIL från AREA 419. Denna produkt är designad för att
förbättra din långdistansskytteupplevelse. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och djur.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du monterar eller justerar din scope rail.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten om den har skador eller om delar saknas.
Var försiktig vid hantering av skarpa kanter och hörn på produkten.
Använd endast kompatibla scope ringar och tillbehör för att undvika instabilitet.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Scope Rail

Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du börjar.
Rengör ytan där scope rail ska monteras.
Placera scope rail på vapnet och justera så att den är i rätt position.
Använd T10 Torxskruvarna som medföljer för att fästa railen. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att railen sitter stabilt innan du monterar ditt sikte.

Justering av Sikte

Följ tillverkarens instruktioner för ditt specifika sikte.
Justera siktesinställningarna för att kompensera för den 20 MOA lutningen.
Testa skottet på en säker och avsedd plats för att säkerställa korrekt justering.

Underhåll

Rengör railen regelbundet för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera skruvarna och railen för slitage och skador efter varje användning.
Byt ut skruvar eller delar som visar tecken på skada.

Avfallsinstruktioner
Avfall av produkten ska ske i enlighet med lokala bestämmelser för avfallshantering.
Återvinn aluminiumdelar där det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler. Se till
att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av din TIKKA T3/T3X
IMPROVED SCOPE RAIL. Tack för att du prioriterar säkerhet!



1.  

2.  

3.  

Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní lištu pro puškohled Tikka Standard Action 20MOA od Area 419. Tento
produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkonnost. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem instrukcím.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na poškození před každým použitím. Pokud je výrobek poškozen, nepoužívejte ho.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně namontovány a zabezpečeny.
V případě nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání montážní lišty dodržujte všechny pokyny uvedené v této příručce.
Používejte pouze doporučené montážní šrouby a nástroje.
Při instalaci na zbraň dbejte na to, aby nedošlo k poškození zbraně nebo montážní lišty.
Při použití puškohledu se ujistěte, že máte stabilní a bezpečnou pozici.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nehodláte střílet.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (T10 Torx šroubovák).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:

Vyjměte montážní lištu z obalu a zkontrolujte, zda není poškozená.
Umístěte montážní lištu na standardní akci Tikka a ujistěte se, že správně sedí.
Pomocí T10 Torx šroubů zajistěte montážní lištu na místě.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby pevně utaženy.

Použití:

Při umístění křížových linií na cíl se ujistěte, že máte správnou pozici a stabilitu.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je montážní lišta bezpečně upevněna.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na příslušné orgány nebo
odborníky.

Děkujeme, že jste si vybrali montážní lištu pro puškohled Tikka Standard Action 20MOA od Area 419. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.


